PROJEKTILEPING NR. […]
Käesolev projektileping, edaspidi nimetatud „Leping”, on sõlmitud Tallinnas, [...] 2008.a.
Uptime Solutions OÜ, registrikood 11510269, registreeritud aadress A. Weizenbergi 20, Tallinn 10150, edaspidi nimetatud „Täitja”, mida esindab juhatuse liige ...................., ja 

[...], registrikood [...], registreeritud aadress […], edaspidi nimetatud „Tellija,“ mida esindab juhatuse liige […], 

edaspidi Täitja ja Tellija eraldi nimetatud ka „Pool“ või üheskoos „Pooled“,

on leppinud kokku alljärgnevas:

1. LEPINGU OBJEKT 

1.1. Käesolev Leping sätestab Täitja poolt Tellijale alljärgneva[te] tarkvara arendusprojekti[de] (edaspidi [koos] nimetatud „Arendusprojekt”) teostamise tingimused ja korra:

1.1.1. [...]

1.1.2. [...]

1.2. Arendusprojekti teostamiseks vajalikud Täitja poolt Lepingu alusel tehtavad konkreetsed tööd (edaspidi nimetatud „Arendustööd”) ning Arendustööde teostamise ajakava (edaspidi nimetatud „Ajakava”) on sätestatud Lepingu lisas nr 1. Juhul, kui Pooled lepivad kokku Arendusprojekti jagamise etappideks, siis tuuakse lisas nr 1 välja Arendusprojekti teostamise etapid, iga etapi algusaeg ja lõpptähtaeg ning iga etapi tulemid. Muudatusi lisas nr 1 sätestatud Arendustöödes ja Ajakavas võidakse teha üksnes Poolte vastastikkusel kirjalikul kokkuleppel.

1.3. Tellija tasub Arendusprojekti teostamise ning Lepingu alusel tehtavate Arendustööde eest Täitjale kokku [...] krooni (edaspidi nimetatud „Hind”), millele lisandub seaduses sätestatud suuruses käibemaks. Täitja maksab nimetatud Hinna vastavalt Lepingu lisas nr 2 toodud maksegraafikule (edaspidi nimetatud „Maksegraafik”). Arvete esitamine ja tasumine toimub käesoleva Lepingu 9. peatükis sätestatud tingimustel ja korras.

1.4. Tööde, mida ei ole loetletud Lepingu lisas nr 1, teostamine toimub vastavalt Poolte vahelisele eraldi kokkuleppele. Tellija tasub vastavate tööde ja kasutatavate materjalide eest vastavalt Täitja üldisele hinnakirjale, mis on toodud Lepingu lisas nr 3, kui Pooled ei ole kirjalikult kokku leppinud teisiti. 
2. DEFINITSIOONID JA TÕLGENDUSED

2.1. Kui Lepingu kontekstist ei tulene teisiti, siis kasutatakse järgmisi termineid käesolevas Lepingus alljärgnevas tähenduses:

	Ajakava
	-
	Lepingu lisas nr 1 toodud Arendustööde teostamise ajakava;

	Arendusprojekt
	-
	Lepingu punktis 1.1 toodud käesolevas Lepingus sätestatud tingimustel ja korras Täitja poolt teostatav[ad] tarkvara arendusprojekt[id];

	Arendustööd
	-
	Arendusprojekti teostamiseks vajalikud Lepingu lisas nr 1 sätestatud Täitja poolt tehtavad tööd, samuti Lepingu punkti 3.3.2 kohaselt Täitja soovide ja ettepanekute alusel lisandunud täiendavad tööd;

	Garantii
	-
	Arendusprojekti osas Täitja poolt Tellijale antav Lepingu punktis 7.2 sätestatud garantii;

	Garantiiteade
	-
	Garantii realiseerimiseks Tellija poolt Täitjale edastatav Lepingu punktis 7.4 sätestatud tingimustel teade;

	Hind
	-
	Arendusprojekti eest Tellija poolt Täitjale tasumisele kuuluv Lepingu punktis 1.3 sätestatud suuruses tasu;

	Konfidentsiaalne Informatsioon
	-
	Lepingu punktis 11.1 sätestatud Poole ärialane, kommerts- ja tehniline informatsioon, mille osas on Poolel õigustatud huvi selle  saladuses hoidmise kohta;

	Leping

	-
	käesolev leping koos kõigi selle lisade ja muudatustega, mis võidakse edaspidi sõlmida;

	Pool
	-
	Täitja või Tellija;

	Pooled
	-
	Täitja ja Tellija;

	Tellija
	-
	Lepingu alusel Täitjalt Arendusprojekti tellinud isik, nagu on toodud Lepingu preambulas;

	Teosed
	-
	Lepingu täitmise käigus Täitja poolt loodud mistahes teosed autoriõiguse seaduse tähenduses, nagu on toodud Lepingu punktis 8.1;

	Täitja
	
	Uptime Solutions OÜ, nagu on toodud Lepingu preambulas;

	Tööpäev
	
	iga kalendrinädala kõik päevad esmaspäevast reedeni, välja arvatud Eesti Vabariigi seadustega kehtestatud rahvuspüha ja riigipühad.


2.2. Kui Lepingus ei ole sätestatud teisiti, siis viide kindlale punktile või lisale tähendab viidet vastavalt käesoleva Lepingu vastavale punktile või lisale.

2.3. Käesolevas Lepingus on pealkirju kasutatud üksnes viitamise lihtsustamise eesmärgil ning pealkirjad ei oma Lepingu ja selle sätete tõlgendamisel õiguslikku tähendust. Kus sisu seda nõuab, võivad käesolevas Lepingus ainsuses olevad sõnad tähendada mitmust ja vastupidi.

3. TELLIJA ÕIGUSED JA KOHUSTUSED

3.1. Tellija on kohustatud:

3.1.1. kui Ajakavas ei ole kokku lepitud teistsugust tähtaega, siis viivitamatult pärast käesoleva Lepingu sõlmimist, varustama Täitjat kogu informatsiooni (sh Arendusprojekti tellimise eesmärkide, Tellija vajaduste ja soovide jms), andmete ja dokumentatsiooniga, mida Täitja vajab oma Lepinguliste kohustuste täitmiseks;

3.1.2. tagama Lepingu täitmise käigus ilmnevate Arendusprojekti teostamiseks täiendavalt vajalike (lähte)andmete, informatsiooni ja dokumentide esitamise, üleskerkivate probleemide ja küsimuste, mis sõltuvad Tellijast, lahendamise, hiljemalt kahe (2) Tööpäeva jooksul arvates Täitjalt vastava taotluse saamisest, kui  Pooled ei lepi kokku muus tähtajas;

3.1.3. tagama, et tema esindaja, kes on volitatud võtma vastu siduvaid otsuseid, osaleb Täitja ja Tellija vahelisel Arendusprojekti teostamiseks vajalikul projektinõupidamisel, kui Täitja peab vastava projektinõupidamise toimumist Arendusprojekti ja/või konkreetsete Arendustööde otstarbeka teostamise aspektist või muul põhjusel oluliseks ning teavitab Tellijat sellest vähemalt kaks (2) Tööpäeva ette. Kui Tellijal ei ole objektiivsetest asjaoludest tulenevalt võimalik nimetatud ajal projektinõupidamisel osaleda, siis on ta kohustatud sellest Täitjat viivitamatult teavitama ning Pooled lepivad kokku kas projektinõupidamise toimumise uues ajas, kusjuures projektinõupidamine peab toimuma mõistliku aja jooksul, või püüavad leida lahenduse, kuidas projektinõupidamise eesmärki saavutada muul mõistlikul viisil. Võimalike vaidluste vältimiseks lepivad Pooled sõnaselgelt kokku, et mõistliku aja määramisel lähtuvad Pooled eelkõige põhimõttest, et Täitja peaks vastused oma küsimustele reeglina saama kahe (2) Tööpäeva jooksul;     

3.1.4. tagama Täitjale ajaliselt ja funktsionaalselt piisava juurdepääsu Tellija riist- ja tarkvararessurssidele (kokkuleppel ka kaugligipääsu) vastavalt Poolte vahel kokku lepitud turvalisuse regulatsioonile;

3.1.5. järgima jooksvalt Arendusprojekti teostamise ja üksikute Arendustööde tegemise käiku ning teatama Täitjale viivitamatult kõikidest avastatud Arendusprojekti ja/või üksikute Arendustööde käesolevas Lepingus sätestatud tingimustele mittevastavustest või muudest puudustest või probleemidest, samuti muudest Lepingu täitmise aspektist olulistest asjaoludest;

3.1.6. teatama Täitjale viivitamatult kõikidest planeeritavatest ja/või kavandatavatest muudatustest, mis võivad mõjutada Arendustöid või nende teostamise protsessi või Arendusprojekti valmimist või Lepingu täitmist muul viisil;

3.1.7. osutama Täitjale Lepingu täitmiseks vajalikku muud kaasabi, kasutades selleks kõiki oma võimalusi ja parimat tahet ning tegema Täitjaga muul viisil koostööd, mis on Täitjale vajalik tema kohustuste täitmiseks;

3.1.8. võtma Arendustööd Lepingus sätestatud korras vastu ning tasuma Täitjale käesolevas Lepingus sätestatud tingimustel ja korras Arendustööde tegemise eest kokku lepitud Hinna;

3.1.9. järgima Täitja autoriõigusi vastavalt Lepingu 8. peatükis sätestatule;

3.1.10. järgima Lepingu 10. peatükis sätestatud Täitja töötajate ülevõtmise keeldu;   

3.1.11. tagama Täitja poolt esitatud informatsiooni ja dokumentide säilimise;

3.1.12. Lepingu lõppemise korral tagastama Täitjale viimase kirjalikul nõudmisel kõik Täitja poolt temale Lepinguga seoses üle antud dokumendid;
3.1.13. järgima ja täitma muid Lepingus sätestatud kohustusi.

3.2. Pooled lepivad kokku, et kui Tellija viivitab punktis 3.1 sätestatud kohustuste täitmisega, on Täitjal õigus nõuda leppetrahvi tasumist, mille suuruseks on  0,15% (null koma viisteist protsenti) Lepingu kohaselt Täitjale selle Arendusprojekti teostamise etapi, kus Tellija viivitus aset leidis, eest tasumisele kuuluvast Hinnast (vastavalt Maksegraafikus toodud etapi Hinnale), kui Arendustööde tegemine ei ole jagatud etappideks ning Maksegraafik ei sisalda etapiviisilist maksmist, siis 0,15% (null koma viisteist protsenti) Lepingu kohaselt Täitjale kogu Arendusprojekti teostamise eest tasumisele kuuluvast Hinnast, iga viivitatud Tööpäeva eest, kuid kokku mitte rohkem kui 20% (kakskümmend protsenti) Täitjale vastavalt ülaltoodule kas Arendusprojekti vastava etapi või kogu Arendusprojekti eest tasumisele kuuluvast Hinnast. Pooled lepivad kokku, et Täitja peab leppetrahvi nõude esitama Tellijale kirjalikult hiljemalt kahe (2) nädala jooksul alates päevast, millest arvates Täitja soovib leppetrahvi nõuda.
3.3. Lisaks muudele Lepingust ja õigusaktidest tulenevatele õigustele on Tellijal õigus:

3.3.1. saada Täitjalt informatsiooni Lepingu täitmisega seonduvate asjaolude kohta;
3.3.2. esitada Täitjale omapoolseid soove ja ettepanekuid, millega Täitja punktis  4.1.3 sätestatud viisil arvestab. Pooled lepivad käesolevaga kokku, et juhul, kui Tellija soovid või ettepanekud, millega Täitja arvestab, toovad kaasa täiendavaid Arendustöösid või juba tehtud Arendustööde täielikult või osaliselt uuesti tegemist, mis toob Täitjale kaasa täiendava ajakulu ja/või muud kulud, millega Täitja ei saanud arvestada Lepingu sõlmimisel, siis on Täitjal õigus nõuda täiendavate Arendustööde eest täiendava tasu maksmist vastavalt Täitja juures kehtivale hinnakirjale, kui Pooled ei lepi kirjalikult kokku teisiti. Täiendavate Arendustööde või juba tehtud Arendustööde täielikult või osaliselt uuesti tegemise korral pikeneb Arendusprojekti valmimise ja Arendustööde üleandmise tähtaeg täiendavate Arendustööde või juba tehtud Arendustööde täielikult või osaliselt uuesti tegemise aja võrra või muu aja võrra, mis on Täitjale nimetatud Arendustööde tegemiseks ja Arendusprojekti valmimiseks vajalik.

4. TÄITJA ÕIGUSED JA KOHUSTUSED

4.1. Täitja on kohustatud:

4.1.1. teostama Arendusprojekti, st tegema kõik Lepingu lisas nr 1 kokku lepitud Arendustööd, samuti punktide 3.3.2 ja 4.1.3 kohaselt lisandunud täiendavad Arendustööd ning andma need koos piisava, täpse ja asjakohase dokumentatsiooniga käesolevas Lepingus sätestatud tingimustel ja korras ning Lepingu lisas nr 1 toodud Ajakavas märgitud tähtaegadel Tellijale üle;
4.1.2. teostama Arendusprojekti ja Arendustööd vastavate tööde teostamiseks vajaliku hoolsusega, tuginedes oma erialastele teadmistele, võimetele ja kogemustele;

4.1.3. arvestama võimalikult suures mahus temale teatavaks tehtud Tellija juhiste, soovide, märkuste ja ettepanekutega. Kui Täitja Tellija soovide ja ettepanekutega arvestada ei saa, on ta kohustatud Tellijat sellest teavitama ning võimaluse korral esitama omapoolse nägemuse lahenduse kohta, mis on teostatav ning mis on võimalikult lähedane Tellija soovidele. Juhul, kui Tellija poolt Lepingu täitmise käigus antud täiendavad juhised, soovid, märkused ja ettepanekud, millega Täitja ei saanud Lepingu sõlmimisel arvestada, toovad kaasa täiendavaid Arendustöösid või juba tehtud Arendustööde täielikult või osaliselt uuesti tegemist, juhinduvad Pooled punktis 3.3.2 sätestatust;
4.1.4. tagama Arendustööde kvaliteedi vastavalt Lepingu 7. peatükis sätestatule;
4.1.5. kasutama Arendustööde tegemisel üksnes legaalseid materjale, vahendeid, riistvara ja tarkvara ning vältima Arendustööde tegemisel asjaolusid, mis rikuvad või seavad otseselt ohtu Tellija vara, tegevuse või maine;

4.1.6. tagama Tellija poolt esitatud informatsiooni ja dokumentide säilimise;
4.1.7. Lepingu lõppemise korral tagastama Tellijale viimase kirjalikul nõudmisel kõik Tellija poolt temale Lepinguga seoses üle antud dokumendid;
4.1.8. vastama Tellija poolt Lepingu täitmisega seonduvate asjaolude kohta esitatud päringutele hiljemalt kahe (2) Tööpäeva jooksul arvates Tellijalt vastava taotluse saamisest, kui  Pooled ei lepi kokku muus tähtajas;
4.1.9. järgima ja täitma muid Lepingus sätestatud kohustusi.
4.2. Lisaks muudele Lepingust ja õigusaktidest tulenevatele õigustele on Täitjal õigus:

4.2.1. vajadusel kaasata Lepingu täitmisele kolmandaid isikuid;

4.2.2. valida iseseisvalt Arendusprojekti elluviimise ja kokku lepitud Arendustööde teostamise metoodika, arvestades seejuures käesolevas Lepingus sätestatud kokkuleppeid tööde mahu, hinna, kvaliteedi ja teostamise aja kohta;

4.2.3. saada Ajakavas või Lepingu 3. peatükis sätestatud tähtaegade jooksul Tellijalt Arendustööde tegemiseks vajalikke dokumente, (lähte)andmeid või muud informatsiooni, samuti ettepanekuid, seisukohti või kinnitusi Arendustööde või nende vaheetappide (sh kavandite ja eskiiside) sobivuse, nõuetelevastavuse jms kohta, ning muud Lepingu täitmiseks vajalikku Tellija kaasabi. 

5. ARENDUSTÖÖDE TELLIJALE ÜLEVAATAMISEKS ESITAMINE
5.1. Täitja annab Arendustööd Tellijale üle hiljemalt Lepingu lisas nr 1 toodud Ajakavas sätestatud Arendustööde üleandmise tähtaja viimasel päeval. Juhul, kui Arendusprojekt on jaotatud etappideks, siis antakse Arendustööd üle etapiviisiliselt Lepingu lisas nr 1 iga Arendustööde etapi osas sätestatud üleandmise tähtaja viimasel päeval.
5.2. Juhul, kui esineb mistahes takistus (sealhulgas, kuid mitte ainult, Tellija viivitus punktis 3.1 toodud kohustuste täitmisel või Tellija muu tegevus või tegevusetus või väärad korraldused), mille eest Täitja ei vastuta ning mis takistab Täitjal Lepingust tulenevate kohustuste täitmist, pikeneb Ajakavas märgitud Arendustööde üleandmise tähtaeg nende päevade võrra, mille jooksul oli Täitja tegevus eeltoodud põhjustel takistatud, või muu tähtaja võrra, mis tulenevalt esinenud takistusest, on Täitjale vastavate Arendustööde tegemiseks vajalik. Võimalike vaidluste vältimiseks Pooled käesolevaga avaldavad ja kinnitavad, et nad on teadlikud, et käesolev Lepingu punkt 5.2 ei välista ega piira mingil viisil Täitja õigust rakendada punktis 3.2 sätestatud leppetrahvi, samuti nõuda leppetrahvi ületavas osas Tellija tegevuse või tegevusetusega, mis takistas Täitjal Arendustööde tegemist, tekitatud täiendavate kulude ja muude kahjude hüvitamist ega ka Täitja õigust rakendada punktis 14.4.2 sätestatud õigusekaitsevahendit.

5.3. Täitja informeerib Tellijat Lepingu punkti 5.2 kohaselt Arendustööde tegemise tähtaja pikenemisest viivitamatult arvates tähtaja pikenemise alusest teada saamisest, esitades vastavasisulises teates nii tähtaja pikenemise põhjuse kui ka uue tähtaja vastavate Arendustööde tegemiseks.
5.4. Igas etapis teostatud Arendustööd antakse punktis 5.1 toodud tähtaja jooksul Tellijale ülevaatamiseks. Pooled allkirjastavad Arendustööde Tellijale ülevaatamiseks esitamise kohta Lepingu lisas nr 5 toodud vormis kokkuleppe. Kokkuleppes märgitakse üleantavate Arendustööde loetelu ja üleandmise kuupäev. 
5.5. Kui Täitja viivitab Arendustööde Tellijale ülevaatamiseks esitamisega üle Lepingu punktis 5.1 või 5.2 sätestatud tähtaja, on Tellijal õigus nõuda leppetrahvi tasumist, mille suuruseks on  1% (üks protsent) Lepingu kohaselt Täitjale selle Arendusprojekti teostamise etapi, kus Täitja viivitus aset leidis, eest tasumisele kuuluvast Hinnast (vastavalt Maksegraafikus toodud etapi Hinnale), kui Arendustööde tegemine ei ole jagatud etappideks ning Maksegraafik ei sisalda etapiviisilist maksmist, siis 1% (üks protsent) Lepingu kohaselt Täitjale kogu Arendusprojekti teostamise eest tasumisele kuuluvast Hinnast, iga viivitatud täisnädala (s.o seitsme kalendripäeva) eest, kuid kokku mitte rohkem kui 20% (kakskümmend protsenti) Täitjale vastavalt ülaltoodule kas Arendusprojekti vastava etapi või kogu Arendusprojekti eest tasumisele kuuluvast Hinnast. Pooled lepivad kokku, et Tellija peab leppetrahvi nõude esitama Täitjale kirjalikult hiljemalt kahe (2) nädala jooksul alates päevast, millest arvates Tellija soovib leppetrahvi nõuda.
5.6. Täitja kooskõlastab Arendustööde ülevaatamiseks esitamise ja punktis 5.4 nimetatud kokkuleppe allkirjastamise täpse kuupäeva ja kellaaja eelnevalt Tellijaga. Kui Täitja soovib Arendustöid ülevaatamiseks Tellijale üle anda Lepingu lisas nr 1 toodud Ajakavas sätestatud vastava Arendustööde etapi üleandmise tähtaja viimasel päeval või pärast nimetatud tähtaja möödumist, siis arvestab Täitja mõistlikus ulatuses Tellija ettepanekutega üleandmise aja osas, ent kui Pooled kokkulepet ei saavuta, toimub Arendustööde üleandmine ja punktis 5.4 nimetatud kokkuleppe allkirjastamine Täitja määratud ajal. 

5.7. Kui Tellija ilma mõjuva põhjuseta ei ilmu kokku lepitud või punkti 5.6 kohaselt Täitja poolt määratud ajal Arendustööde üleandmisele või kui Tellija keeldub põhjendamatult Arendustöid ülevaatamiseks vastu võtma või vastavat kokkulepet allkirjastamast, siis loetakse vastavad Arendustööd nimetatud ajast Tellijale ülevaatamiseks esitatuks ning seejärel hakkab kulgema punktis 6.1 sätestatud tähtaeg.

6. ARENDUSTÖÖDE ÜLEVAATAMINE JA PRETENSIOONIDE ESITAMINE. ARENDUSTÖÖDE VASTUVÕTMINE
6.1. Tellija kohustub Arendustööd üle vaatama ja Arendustööde Lepingutingimustele mittevastavustest Täitjale teatama hiljemalt viie (5) Tööpäeva jooksul arvates punktis 5.4 nimetatud kokkuleppe allkirjastamise päevast või punktis 5.7 sätestatud Arendustööde ülevaatamiseks esitatuks lugemise päevast. 

6.2. Lepingutingimustele mittevastavustest teavitamine toimub kirjalikult või e-maili teel. Kui Tellija tugineb Arendustööde Lepingutingimustele mittevastavuse põhjendamisel Tellija poolt teostatud testimisraportile, siis on Tellija kohustatud Täitjale esitama ka vastava testimisraporti.

6.3. Kui Tellija Arendustööde Lepingutingimustele mittevastavustest punktides 6.1 ja 6.2 sätestatud korras teatab, kohustub Täitja Arendustöödes esinevad Lepingutingimustele mittevastavused kõrvaldama äriliselt ja tehniliselt võimaliku ja mõistliku aja jooksul. Kui mittevastavused on kõrvaldatud, siis esitab Tellija vastavalt punktides 5.4 ja 5.7 sätestatule Arendustööd uuesti Tellijale ning Tellija on kohustatud Arendustööd uuesti üle vaatama. Kui Tellija leiab, et tema poolt punktide 6.1 ja 6.3 kohaselt Täitjale teatatud Arendustööde Lepingutingimustele mittevastavused ei ole Täitja poolt ikka kõrvaldatud, siis kohustub Tellija sellest Täitjale teatama hiljemalt kahe (2) Tööpäeva jooksul. Juhul, kui Tellija eelnimetatud Lepingutingimustele mittevastavused kõrvaldab ja esitab Arendustööd uuesti Tellijale ülevaatamiseks, ent Tellija arvates esinevad Arendustöödes endiselt Tellija poolt välja toodud Lepingutingimustele mittevastavused, siis nimetatud mittevastavused märgib Tellija punktis 6.4 sätestatud Arendustööde vastuvõtmise akti ning vastavate puuduste kõrvaldamine toimub Lepingu 7. peatükis sätestatud garantii korras.  

6.4. Kui Tellija Arendustööde Lepingutingimustele mittevastavustest punktis 6.1 või 6.3 sätestatud tähtaja (vastavalt viie ja kahe Tööpäeva) jooksul Täitjale ei teata, loetakse vastavad Arendustööd nende (viimast korda) Tellijale ülevaatamiseks esitamise hetkest arvates Tellija poolt vastu võetuks. Arendustööd loetakse Tellija poolt vastuvõetuks ka juhul, kui Tellija teatab punktis 6.3 sätestatud kahe-Tööpäevase tähtaja jooksul Arendustööde Lepingutingimustele mittevastavustest ning Täitja on mittevastavuste kõrvaldamise järgselt Arendustööd uuesti Tellijale üle andnud. Eelnimetatud juhtudel on Tellija kohustatud viivitamatult, kuid hiljemalt kahe (2) Tööpäeva jooksul Arendustööde vastuvõetuks lugemisest allkirjastama Lepingu lisas nr 6 toodud vormis Arendustööde vastuvõtmise akti. 
6.5. Võimalike vaidluste vältimiseks lepivad Pooled käesolevaga sõnaselgelt kokku, et Tellija poolt üleandmise akti allkirjastamata jätmine ei mõjuta siiski punktis 6.4 sätestatu kehtivust, st Arendustööd loetakse vaatamata akti allkirjastamata jätmisele siiski Tellija poolt punktis 6.4 sätestatud ajal vastu võetuks. Edasiste pretensioonide esitamine saab toimuda üksnes Lepingu 7. peatükis sätestatud tingimustel ja korras.
7. ARENDUSPROJEKTI KVALITEET. GARANTIITINGIMUSED

7.1. Täitja garanteerib, et Arendustööde tegemise tulemusel loodav Arendusprojekt on Lepingus sätestatud tingimuste kohane ning seda saab kasutada Tellija poolt Täitjale Lepingus sätestatud tingimustel ja korras teatavaks tehtud eesmärkidel ning riist- ja tarkvara põhjal.

7.2. Täitja annab Tellijale Arendusprojekti suhtes käesoleva Lepingu 7. peatükis sätestatud tingimustel ja korras garantii (edaspidi nimetatud „Garantii”). Vastav Garantii hõlmab punktis 7.3 sätestatud garantiiperioodi jooksul ilmnenud Arendusprojekti vigasid ja puudusi, millistes vigades ja puudustes on Täitja süüdi. 

7.3. Garantiiperiood on kuus (6) kuud alates Arendusprojekti viimase etapi punktide 6.4 ja 6.5  kohaselt vastuvõetuks lugemisest. Pooled lepivad kokku, et Täitja poolt Garantii alusel vea või puuduse kõrvaldamine ei mõjuta garantiiperioodi kestust, muuhulgas ei pikene garantiiperiood vea või puuduse kõrvaldamisele kulunud aja võrra ning pärast vea või puuduse kõrvaldamist ei hakka garantiiperiood uuesti kulgema.

7.4. Garantiiga on kaetud üksnes sellised vead ja puudused, mille tekkimises on Täitja süüdi ja mille kohta on Tellija garantiiperioodi kehtivuse ajal ning hiljemalt 15 (viieteistkümne) Tööpäeva jooksul arvates vastava vea või puuduse ilmnemisest esitanud Täitjale kirjaliku või e-maili teel teate (edaspidi nimetatud „Garantiiteade”). Võimalike vaidluste vältimiseks lepivad Pooled sõnaselgelt kokku, et Garantii alla ei kuulu vead ja puudused, mille põhjuseks on Tellija kasutatava riistvara rike, mille on esile kutsunud riistvara defektid, toiteprobleemid, keskkonnaprobleemid või muud tegurid. 

7.5. Täitja kohustub Garantiiga hõlmatud vead ja puudused omal kulul kõrvaldama. Vigade ja puuduste kõrvaldamine toimub äriliselt ja tehniliselt võimaliku ja mõistliku aja jooksul arvates Tellijalt vastava Garantiiteate saamisest.

7.6. Pooled lepivad kokku, et Garantiiperiood katkeb automaatselt, kui:

7.6.1. Arendusprojekti on kasutatud vastuolus käesoleva Lepingu sõlmimise ajal Tellija poolt Täitjale teatavaks tehtud kasutamise eesmärkide ja -tingimustega;

7.6.2. Arendusprojekti on kasutatud vastuolus Täitja poolt Tellijale üleantud vähemalt kirjalikult taasesitatavas vormis väljendatud Arendusprojekti kasutusjuhendi või muude kasutamist käsitlevate dokumentidega;

7.6.3. Arendusprojekti on kasutatud teistes tingimustes või teises tehnilises konfiguratsioonis, kui see on installeeritud Täitja poolt;
7.6.4. Arendusprojekti on muudetud, parandatud või täiendatud muu isiku poolt peale Täitja, kusjuures eeltoodu kehtib isegi siis, kui Pooled on autoriõiguste kaitse aspektist kokku leppinud, et Tellijal on õigus Arendusprojekti iseseisvalt muuta, parandada või täiendada;

7.6.5. Tellija on võimaldanud Arendusprojekti hooldada ja/või selles esinenud vigu ja puudusi kõrvaldada muul isikul peale Täitja;

7.6.6. esinevad muud olulised asjaolud, mille tõttu mõistlikkuse põhimõttest tulenevalt ei saa eeldada, et Täitja Arendusprojekti vigade ja puuduste eest jätkuvalt vastutaks. 

7.7. Kui Poolte vahel tekib vaidlus Täitja poolt Lepingu alusel üle antud Arendusprojekti kvaliteedi suhtes või Arendusprojekti vea või puuduse tekkepõhjuse ja/või vastava vea või puuduse Garantii alla kuuluvuse osas, on Täitjal õigus nõuda sõltumatu ekspertiisi määramist, kusjuures vastava eksperdi isiku määravad Pooled kokkuleppel ning vastava ekspertiisi kulud tasub Täitja. Kui nimetatud ekspertiisi tulemused kinnitavad Tellija nõude alusetust (st kvaliteediprobleeme kas ei esine või viga või puudus ei ole Garantiiga hõlmatud), kohustub Tellija hüvitama sellega seoses Täitjale põhjustatud kulud ja muud kahjud (sh nimetatud ekspertiisiga seotud kulud).

8. AUTORIÕIGUSED

8.1. Autori varalised õigused kõigile käesoleva Lepingu täitmise käigus Täitja loodud teostele autoriõiguse seaduse tähenduses (sealhulgas, kuid mitte ainult, Lepingu täitmise käigus Täitja poolt loodud mistahes arvutiprogrammidele, arvutigraafikale ja -disainile, mistahes spetsifikatsioonidele, juhendmaterjalidele ning muudele kirjalikele töödele jne, samuti teoste loomise vaheetappide resultaatidele) (edaspidi nimetatud „Teosed”) kuuluvad Täitjale. Samuti on Täitjal õigus realiseerida kõiki autori isiklikke õigusi Teoste suhtes, sh anda vastavate õiguste osas (all)litsentse.

8.2. Täitja annab käesolevaga Tellijale loa (ainulitsents) Teoste kasutamiseks vastavalt nende sihtotstarbele. Kasutusõigus ei ole piiratud konkreetsete kasutajate arvu ega kasutamise territooriumiga. 

8.3. Tellijal on õigus Teoseid omal äranägemisel parandada ja täiendada, teha nendesse muudatusi või tellida muudatuste tegemine kolmandatelt isikutelt, samuti lisada Teostele teiste autorite teoseid.

8.4. Tellijal ei ole õigust Teoseid, samuti punkti 8.3 kohaselt parandatud, täiendatud ja muudetud Teoseid, ilma Täitja eelneva kirjaliku nõusolekuta kopeerida ega vastavaid koopiaid mistahes viisil levitada kolmandatele isikutele (sh müüa, kinkida või muul viisil üle anda, rentida, laenutada jne) ega teostada muid Lepingu punktides 8.2 ja 8.3 sõnaselgelt sätestamata autori isiklikke ja varalisi õigusi. 

8.5. Lepingu punkti 8.2 alusel on Tellijale antud ainulitsents, millest tulenevalt puudub Täitjal endal õigus vastavavaid Teoseid kasutada, samuti anda kasutamise õigust mistahes kolmandatele isikutele. See ei välista aga Täitja õigust kasutada Teoste loomisel kasutatud ideid ja komponente oma muude teoste loomisel, samuti Teoste parandamise, täiendamise ja muutmise kaudu luua uusi teoseid.

8.6. Lepingu punkti 8.2 alusel Tellijale antud luba (ainulitsents) ja punktis 8.3 nimetatud luba hakkavad kehtima alates päevast, mil Arendustööd, mille objektiks on vastavad Teosed, (i) on üleandmise-vastuvõtmise aktiga Tellijale üle antud ning (ii) Tellija on tasunud vastavate Arendustööde eest tasumisele kuuluva osa Hinnast. Tellijale antud eelnimetatud load kehtivad kuni loa objektiks olevate autori õiguste lõppemiseni vastavalt autoriõiguse seadusele. Täitjal on õigus vastavad load  ennetähtaegselt üles öelda üksnes juhul, kui Tellija rikub oluliselt vastavate lubade osas käesolevas Lepingus sätestatud tingimusi ning ei ole vastavat rikkumist ja selle tagajärgi kõrvaldanud Täitja poolt kirjaliku teatega antud mõistliku täiendava tähtaja jooksul.

8.7. Tellijal ei ole õigust ilma Täitja eelneva kirjalikult nõusolekuta punkti 8.2 alusel antud luba (ainulitsentsi) ja punktis 8.3 nimetatud luba edasi anda mistahes kolmandatele isikutele, samuti puudub Tellijal õigus anda nimetatud lubade osas mistahes all-litsentse.
9. MAKSETINGIMUSED

9.1. Tellija tasub Täitjale Lepingu alusel teostatud Arendustööde eest Lepingu punktis 1.3 nimetatud Hinna, millele lisandub seaduses sätestatud suuruses käibemaks. Lepingus sätestatud tingimustel (sh Lepingu punkt 1.4 ja 3.3.2) tasub Tellijale lisaks Hinnale ka muid tasusid. 

9.2. Tellija tasub Hinna Täitja poolt esitatud arvete alusel. Täitja väljastab arve Tellijale pärast Lisas nr 1 toodud Ajakavas sätestatud Arendustööde etapi Tellija poolt vastuvõtmist ja vastuvõtmise akti allkirjastamist  (Lepingu punkt 6.4) või kui Tellija vastuvõtmise akti ei ole allkirjastanud, siis pärast vastuvõtmise akti allkirjastamiseks punktis 6.4 sätestatud tähtaja möödumist.

9.3. Tellija kohustub arve tasuma hiljemalt seitsme (7) kalendripäeva jooksul arvates arve väljastamisest. Arve tasutakse pangaülekandega arvel sätestatud Täitja arveldusarvele. Makse loetakse teostatuks selle Täitja arveldusarvele laekumisega. Tellija kannab kõik arve tasumisega seotud kulud. 

9.4. Hinna ja mistahes muu Lepingus sätestatud rahalise kohustuse täitmisega viivitamise korral on Täitjal õigus nõuda Tellijalt viivist 0,2% (null koma kaks protsenti) õigeaegselt tasumata summast iga viivitatud päeva eest arvates rikkumise hetkest kuni õigeaegselt tasumata summa täieliku tasumiseni. 

10. TÄITJA TÖÖTAJATE ÜLEVÕTMISE KEELD

10.1. Lepingu kehtivuse ajal ja kaheteist (12) kalendrikuu jooksul arvates Arendustööde viimase etapi Tellija poolt vastuvõtmisest, on Tellijal keelatud, nii otseselt kui ka kaudselt:

10.1.1. sõlmida infotehnoloogia valdkonda kuuluvate teenuste ja muude sarnaste hüvede saamise eesmärgil töö-, käsundus-, töövõtu- või mistahes muud liiki lepingut isikuga, kes käesoleva Lepingu kehtivuse ajal töötab/tegutseb töö-, käsundus-, töövõtu- või mistahes muud liiki lepingu alusel Täitja juures ja/või Täitja huvides ning täidab infotehnoloogia valdkonda kuuluvaid ülesandeid; ja
10.1.2. ahvatleda eelnimetatud isikut Täitja juurest lahkuma ja/või lõpetama infotehnoloogia valdkonda kuuluvate ülesannete täitmine Täitja juures või Täitja huvides ja/või asuma infotehnoloogia valdkonda kuuluvate teenuste osutamise või ülesannete täitmise eesmärgil töö-, käsundus-, töövõtu- vms lepingulisse suhtesse Tellija või Tellija huvides tegutseva kolmanda isikuga.

10.2. Lepingu punktis 10.1 sätestatud kohustuse rikkumise korral on Täitjal õigus nõuda Tellijalt leppetrahvi tasumist summas 300 000 (kolmsada tuhat) krooni, samuti on Tellija kohustatud hüvitama kõik vastava rikkumisega Täitjale tekitatud kahjud. Täitjal peab leppetrahvi nõude esitama Tellijale kirjalikult hiljemalt  1 (ühe) kuu jooksul arvates päevast, mil ta sai teada Täitja poolt punktis 10.1 sätestatud kohustuse rikkumisest. 

11. KONFIDENTSIAALSUSKOHUSTUS

11.1. Pool kohustub Lepingu kehtivuse ajal ja ühe (1) aasta jooksul arvates Lepingu mistahes alusel lõppemisest hoidma konfidentsiaalsena temale Lepingu täitmise käigus teatavaks saanud teise Poole ärialast, kommerts- ja tehnilist informatsiooni (sh informatsiooni Poole klientide ja äripartnerite, Poole finantsmajandusliku seisu, äriplaanide, hinnakujunduse, kasutatava tehnoloogia, kasutatava riist- ja tarkvara kohta), samuti mistahes muud informatsiooni, mille saladuses hoidmiseks on teisel Poolel õigustatud huvi (edaspidi nimetatud „Konfidentsiaalne Informatsioon”) ning rakendama mõistlikke meetmeid Konfidentsiaalse Informatsiooni kolmandate isikute valdusesse sattumise vältimiseks ning mitte kasutama seda mistahes viisil kas otseselt või kaudselt enda või kolmanda isiku huvides. 

11.2. Poolel on õigus avaldada Konfidentsiaalset Informatsiooni, kui:

11.2.1. vastav avaldamise kohustus tuleneb õigusaktist ning Pool on teist Poolt sellest enne Konfidentsiaalse Informatsiooni avaldamist kirjalikult teavitanud; või

11.2.2. vastav informatsioon on seaduslikul viisil avalikult kättesaadav (st muutunud avalikuks läbi avaldamise või muul viisil, ilma, et Pool oleks toime pannud Lepingu rikkumise või muul viisil käitunud õigusvastaselt); või

11.2.3. teine Pool on andnud selleks eelneva kirjaliku nõusoleku.

11.3. Täitjal on õigus reklaami eesmärgil ja oma tegevuse ning selle resultaatide avalikkusele (sh potentsiaalsetele klientidele) teadvustamise eesmärgil avaldada kolmandatele isikutele Tellija tema kliendiks olemise fakti ja Tellijale osutatud Arendusprojekti üldist mahtu ja iseloomu. 
11.4. Kumbki Pool kannab täielikku vastutust käesolevas 11. peatükis sätestatud kohustuste täitmise eest ja kohustub hüvitama kõik vastavate kohustuste rikkumisega teisele Poolele tekitatud kahjud.
Kui on eraldi konfidentsiaalsuskohustust reguleeriv leping, siis:
11.1.
Poolte vaheline konfidentsiaalsuskohustus, selle olemus, kehtivuse aeg ja selle rikkumise korral rakendatavad õiguskaitsevahendid on sätestatud Poolte vahel eraldi sõlmitud lepingus.
12. POOLTE VASTUTUS

12.1. Pooled vastutavad enesele lepinguga võetud ja õigusaktidest tulenevate kohustuste kohase täitmise eest Lepingu ja õigusaktidega ettenähtud ulatuses ja korras.

12.2. Pool ei vastuta, kui Lepingus ette nähtud kohustuse rikkumine, mittetäitmine või mittenõuetekohane täitmine on vabandatav. Kohustuse rikkumine, mittetäitmine või mittenõuetekohane täitmine on vabandatav, kui Pool rikkus kohustust vääramatu jõu (force majeure) asjaolude tõttu. Vääramatu jõud on asjaolu, mida Pool ei saanud mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei saanud temalt oodata, et ta Lepingu sõlmimise ajal selle asjaoluga arvestaks või seda väldiks või takistava asjaolu või selle tagajärje ületaks. Pool, kelle käesolevast Lepingust tulenevate kohustuste täitmine on vääramatu jõuga seotud asjaolu tõttu häiritud või muutunud võimatuks, peab sellest teist Poolt koheselt kirjalikult teavitama. Vääramatu jõuga seotud asjaolude esinemine ei vabasta Pooli kohustusest rakendada kõikvõimalikke meetmeid, et ennetada ja/või viia miinimumini käesoleva Lepingu mittetäitmisest või puudulikust täitmisest põhjustatud kahjud.
12.3. Pooled lepivad käesolevaga kokku, et kui Lepingus ei ole sätestatud teisiti, siis mistahes ühe Poole poolt teisele Poolele tasumisele kuuluv leppetrahv või kahjuhüvitus tuleb maksta hiljemalt neljateist (14) kalendripäeva jooksul alates teise Poole vastava kirjaliku nõude saamisest.

13. TÄITJA VASTUTUSE PIIRANGUD

13.1. Pooled lepivad käesolevaga kokku, et Lepingust tuleneva kohustuse rikkumisel on Täitja kohustatud hüvitama Tellijale üksnes Tellijale tekitatud otsese varalise kahju. Täitjal ei ole kohustust hüvitada Tellijale saamatajäänud tulu, mistahes kaudseid kahjusid ega mittevaralist kahju.

13.2. Täitja koguvastutus Lepingust tulenevate kohustuste kõigi rikkumiste eest kokku (sh Tellijale tasutavad kõik võimalikud kahjuhüvitised, leppetrahvid) on piiratud Lepingu kohaselt Täitjale tasutava Hinnaga.

13.3. Lepingus sätestatud Täitja vastutuse piirangud ei kehti juhul, kui Täitja rikub Lepingust tulenevat kohustust tahtlikult või raske hooletuse tõttu.

14. LEPINGU KEHTIVUS JA MUUTMINE

14.1. Leping jõustub Poolte poolt allakirjutamise hetkest ning kehtib kuni Poolte poolt oma Lepingust tulenevate kohustuste täieliku ja nõuetekohase täitmiseni või Lepingu lõpetamiseni käesolevas 14. peatükis sätestatud tingimustel ja korras.

14.2. Lepingu võib Poolte kirjalikul kokkuleppel igal ajal lõpetada.

14.3. Tellijal on õigus Leping igal ajal olenemata põhjusest üles öelda, esitades Täitjale vastavasisulise kirjaliku ülesütlemisavalduse. Sellisel juhul on Tellija kohustatud tasuma Täitjale juba teostatud Arendustööde eest tasumisele kuuluva osa Hinnast, tasuma punktis 14.6 nimetatud kompensatsiooni, samuti hüvitama eelnimetatud summasid ületavad Lepingu lõppemisega seoses Täitja poolt kantud kulud ja muud kahjud.

14.4. Täitjal on õigus Leping üles öelda, esitades Tellijale vastavasisulise kirjaliku ülesütlemisavalduse,  kui:

14.4.1. Tellija on viivitanud Lepingust tuleneva mistahes makse tasumisega enam kui kolmkümmend (30) kalendripäeva; või

14.4.2. Arendustööde tegemine on seiskunud või Täitja oli sunnitud need seiskama enam kui kolmekümneks (30) kalendripäevaks asjaolude tõttu, mille eest vastutab Tellija; või

14.4.3. Tellija on oluliselt rikkunud Lepingust tulenevat muud Tellija kohustust ning ei ole rikkumist ja selle tagajärgi kõrvaldanud Täitja poolt kirjaliku teatega antud mõistliku täiendava tähtaja jooksul; või

14.4.4. Tellija suhtes on esitatud pankrotiavaldus, tema suhtes on algatatud pankrotimenetlus või välja kuulutatud pankrot või Tellija ise teatab kas Täitjale või kolmandale isikule temal esinevatest ajutistest või püsivatest makseraskustest.

14.5. Täitja poolt Lepingu punkti 14.4 kohaselt Lepingu ülesütlemise korral on Tellija kohustatud tasuma Täitjale juba teostatud Arendustööde eest tasumisele kuuluva osa Hinnast, tasuma punktis 14.6 nimetatud kompensatsiooni, samuti hüvitama eelnimetatud summasid ületavad Lepingu lõppemisega seoses Täitja poolt kantud kulud ja muud kahjud.

14.6. Lepingu ülesütlemisel vastavalt punktile 14.3 ja 14.4 on Täitjal õigus nõuda Tellijalt kompensatsiooni tasumist summas, mille suuruseks on 1/3 (üks kolmandik) Lepingu lõppemise tõttu teostamata jäävate Arendustööde eest tasumisele kuulunud  Hinnast, kui Pooled ei lepi kokku teisiti. (Näiteks: kui teostamata jäävad Arendustööd, mille eest Tellija oleks pidanud Täitjale maksma 50 000 krooni, siis on kompensatsiooni suurus 50 000 x 1/3 = 16 667 krooni.)  
14.7. Lepingu ülesütlemine mistahes alusel ei lõpeta Poole kohustust täita senitasumata maksekohustused. 

14.8. Lepingu lõpetamisel mistahes alusel jäävad käesoleva Lepingu need sätted, mis oma olemuse tõttu reguleerivad Poolte õigusi ja kohustusi pärast käesoleva Lepingu lõppemist, kehtima ka pärast Lepingu lõppemist. Eelkõige, kuid mitte ainult, puudutab see sätteid, mis reguleerivad konfidentsiaalsuskohustust, autoriõigusi, Poolte vastutust ja Poolte vaheliste vaidluste lahendamist.

14.9. Kui Pooled ei ole sõnaselgelt kokku leppinud teisiti, siis käesolevast Lepingust ei tulene Täitjale kohustust pakkuda Tellijale pärast Arendusprojekti valmimist ja/või Lepingu mistahes alusel lõppemist Arendusprojekti mistahes täiendusi ega uusi versioone ega muid uuendusi.

14.10. Lepingut (sh selle mistahes lisasid) võib muuta ja täiendada üksnes Poolte kirjalikul kokkuleppel. Vastavad muudatused jõustuvad mõlema Poole poolt alla kirjutamise hetkest.
15. VOLITATUD ESINDAJAD

15.1. Pooled määravad oma esindaja ja projektijuhi, kellel on alljärgnevad volitused:

15.1.1. Poole esindaja on volitatud allkirjastama Lepingu lisasid, Lepingu muudatusi ja Arendustööde üleandmise-vastuvõtmise akte, samuti täitma Projektijuhi pädevuses olevad toiminguid, nagu on sätestatud punktis 15.1.2.; 

15.1.2. Poole projektijuht on volitatud kõigi Lepingu jooksva täitmisega seonduvate küsimuste lahendamiseks vastava Poole eest ja nimel, muuhulgas on vastav isik volitatud osalema Arendusprojekti teostamisega seoses läbiviidavatel projektinõupidamistel, esitama Poole nimel informatsiooni, dokumente ja muid (lähte)andmeid, esitama vastava Poole nimel Arendustööde teostamiseks vajalikke seisukohti ja arvamusi. Projektijuht koordineerib Arendustööde teostamist, järgib Ajakavas püsimist, informeerib teist Poolt asetleidvast viivitusest, järgib Arendustööde vastavust Lepingule ja täidab muid Lepingu eesmärgi saavutamiseks vajalikke kohustusi või määrab muu isiku, kes on pädev vastava Poole eest ja nimel vastavaid kohustusi täitma.

15.2. Poole esindaja ja projektijuhi nimi ja kontaktandmed on toodud Lepingu lisas nr 4.

15.3. Poole esindaja ja projektijuhi muutumisest tuleb teist Poolt viivitamatult informeerida; vastasel juhul loetakse Poole esindaja ja projektijuhi volitused endiselt kehtivaks. 

15.4. Võimalike vaidluste vältimiseks lepivad Pooled sõnaselgelt kokku, et juhul, kui Pool pöördub mistahes küsimusega teise Poole projektijuhi poole ning seejärel saab mistahes isikult teise Poole seisukohta väljendava vastuse, siis on Poolel õigus eeldada, et vastuse edastanud isik oli selleks teise Poole projektijuhi poolt volitatud, välja arvatud juhul, kui Pool teadis või pidi teadma, et teise Poole projektijuhi poolne tegutsemise volitus tegelikult puudub.

16. TEADETE ESITAMINE

16.1. Igapäevane Lepingu täitmist ja Arendustööde teostamist puudutav Poolte vaheline suhtlus toimub e-maili teel.

16.2. E-maili teel saadetavad teated saadetakse teise Poole antud küsimuste lahendamiseks pädevale isikule (punkt 15.1) e-mailiga Lepingu lisas nr 4 sätestatud e-maili aadressil ning loetakse teise Poole poolt kättesaaduks ja siduvaks juhul, kui teise Poole poolt on e-maili teel saadetud kas samale e-maili aadressile, kust esmane teade saadeti, või teate edastanud isiku Lepingu lisas nr 4 sätestatud e-maili aadressile vastav kättesaamise kinnitus. Kättesaamise kinnitus peab sisaldama üheselt mõistetavat kinnitust selle kohta, et e-mail on kätte saadud; kättesaamise kinnituseks ei loeta automaatselt vastava süsteemi poolt saadetavaid  teateid. 

16.3. Õiguslikku tähendust omavate teadete esitamine toimub kirjalikult, kui käesoleva Lepinguga ei ole selgelt sätestatud teisiti. Kirjalikud teated antakse teisele Poolele üle allkirja vastu või saadetakse posti teel tähitud kirjaga Lepingu lisas nr 4 sätestatud aadressil, seejuures loetakse kirjalik teade teisele Poolele üle antuks, kui teate postiasutusele üleandmisest on möödunud kolm (3) kalendripäeva. Kui Leping sätestab õiguse edastada ka õiguslikku tähendust omavaid teateid e-maili teel, siis selliste teadete edastamine toimub punktis 16.2 sätestatud korras.
16.4. Pooled lepivad kokku, et Lepingu lisas nr 4 sätestatud kontaktandmete muutumisest tuleb teist Poolt viivitamatult informeerida. 
17. LÕPPSÄTTED

17.1. Lepingu ühe sätte kehtetus õigusaktidele mittevastavuse tõttu ei mõjuta Lepingu ülejäänud sätete kehtivust, seaduslikkust või täidetavust. Kehtetu sätte ilmnemisel rakendavad Pooled oma parimaid jõupingutusi, et asendada selline säte mõistliku aja jooksul uue, õigusaktidele vastava sättega, mis on sisu poolest esialgsele sättele kõige sarnasem.

17.2. Lepingu suhtes kohaldub Eesti õigus ning Lepingut tõlgendatakse Eesti õiguse alusel. Lepingust tulenevad vaidlused lahendatakse võimaluse korral läbirääkimiste teel. Kui vaidlusi ei õnnestu lahendada Poolte läbirääkimiste teel, lahendatakse vaidlused esimeses kohtuastmes Harju Maa​kohtus.

17.3. Pooled kinnitavad, et mistahes Lepingu pinnalt tekkinud erimeelsuste või arusaamatuste lahendamisel ei kahjusta nad teineteise mainet meedia kaudu.

17.4. Pooled kinnitavad, et Lepingu tekst on koostatud nendevaheliste läbirääkimiste tulemusel. Pooled kinnitavad, et on Lepingu hoolikalt läbi lugenud ning kõik Lepingu sätted ja tingimused on üheselt arusaadavad ja mõistetavad ning Leping vastab Poolte tegelikule tahtele.

17.5. Pool ei tohi ilma teise Poole eelneva kirjaliku nõusolekuta oma Lepingust tulenevaid õigusi ja kohustusi üle anda kolmandale isikule, kui Lepingus ei ole sätestatud teisiti.  

17.6. Lepingul on selle sõlmimise hetkel järgmised lisad:

Lisa nr 1 – Arendustööde kirjeldus ja Ajakava;

Lisa nr 2 – Maksegraafik; 

Lisa nr 3 -  Lepinguväliste tööde hinnakiri;

Lisa nr 4 -  Kontaktisikute nimed ja Poolte kontaktandmed;

Lisa nr 5 – Arendustööde ülevaatamiseks esitamise akt;

Lisa nr 6 – Arendustööde vastuvõtmise akt.
17.7. Leping on koostatud eesti keeles kahes (2) juriidiliselt võrdset õiguslikku jõudu omavas eksemplaris, millest mõlemale Poolele jääb üks (1) eksemplar.

EELTOODU KINNITUSEKS on Pooled, tegutsedes oma nõuetekohaselt volitatud esindajate kaudu, käesolevale Lepingule alla kirjutanud.

	Täitja:
	
	Tellija:

	
	
	

	Hr.Pr.
	
	Hr./Pr. [...]

	OÜ Uptime Solutions
	
	[...]


LISA 1. Arendstööde kirjeldus ja ajakava

18. Lepingu raames tehtavad ATRENDUSTööd

1.1 Analüüs

Analüüsi käigus toimub Tellija vajaduste kaardistamine. Analüüsi käigus viiakse läbi intervjuud Tellija töötajatega.

Analüüsi tulemusena antakse Tellijale üle:

· Kasutuslood;

· Mõistete selgitused;

· Loodava andmemudeli algse kirjelduse;

· Kinnitatud intervjuude kokkuvõtted.

Tellija poolt kinnitatud analüüsidokumendid on aluseks Arendustööde skoobile. Koosolekute ja intervjuude protokollid koostatakse eesti keeles. Kõik analüüsi dokumendid koostatakse eesti keeles va. andmebaasi kirjeldus, mis koostatakse inglise keeles.
1.2 Disain

Disaini käigus toimub rakenduse kavandamine:

· andmemudeli kirjeldamine;

· ekraanivormide prototüüpide koostamine;

· rakenduse arhitektuuri kirjeldamine;

· spetsifikatsiooni koostamine;

· detailse liidestuse kirjeldamine teiste rakendustega.

Disaini käigus viiakse läbi täpsustavad intervjuud Tellija töötajatega.

Disaini tulemusena antakse Tellijale üle spetsifikatsioon. Tellija poolt kinnitatud ekraanivormide prototüübid ja muud disainidokumendid on aluseks Arendustööde realiseerimisele.

1.2 Arenduskeskkonna loomine

· andmebaasi loomine ja testandmete tekitamine;

· Oracle iAS seadistamine;

· arendusvahendite paigaldamine.

1.3 Testkeskkonna loomine

Eeldame, et arendus- ja testkeskkonna loomisel saame küsimuste korral vastuseid Tellija töötajatelt.

1.2 Arendus

· Täpsustatud arendus- ja testplaani koostamine.

· Versioonihalduse reeglites kokkuleppimine.

· Integratsioonide realiseerimise plaani kokkuleppimine.

· Rakenduse arendamine ja testimine.

· Integratsioonide realiseerimine ja testimine.

· Vajadusel testjuhtumite kirjeldamine ja kooskõlastamine Tellijaga.

1.3  Juurutamine

· Tehniline juurutamine Tellija keskkonnas – versioonide ettevalmistamine Tellijale testimiseks ja paigaldamise nõustamine;

· Äriline juurutamine – koolitus kasutajatele ja nõustamine kasutamise osas;

· Kasutusjuhendi loomine.

19. ARENDUSTööde ajakava ja tulemid

2.1
Etapp 1 „Analüüs“ – algus pp.kk.aaaa, lõpp pp.kk.aaaa
Etapi läbiviimiseks tagab Tellija Täitjale:

.........................;

..........................

Etapi lõpus annab Täitja Tellijale üle:

.........................;

..........................

2.2
Etapp 2 „Arendus“ – algus pp.kk.aaaa, lõpp pp.kk.aaaa
Etapi läbiviimiseks tagab Tellija Täitjale:

.........................;

..........................

Etapi lõpus annab Täitja Tellijale üle:

.........................;

..........................

	Täitja:
	
	Tellija:

	
	
	

	Hr. 
	
	Hr./Pr. [...]

	OÜ Uptime Solutions
	
	[...]


LISA 2. Maksegraafik

20. Lepingujärgne hind

Arendustööde hind on kokku ... krooni. Hinnale lisandub Eesti Vabariigis kehtiv käibemaks 20%. Tellija tasub Arendustööde eest etappide kaupa. 
21. Orienteeruv maksegraafik 

Etapid ja planeeritud üleandmise kuupäevad:
	Etapi nimetus
	Maksumus
	Planeeritud üleandmise kuupäev

	1. Analüüs
	xxx xxx
	pp.kk.aaaa

	2. Arendus
	yyy yyy
	pp.kk.aaaa

	Kokku:
	zzz zzz
	


	Täitja:
	
	Tellija:

	
	
	

	Hr. 
	
	Hr./Pr. [...]

	OÜ Uptime Solutions
	
	[...]


LISA 3. Lepinguväliste tööde hinnakiri

... kr/h - Omatarkvara kasutajatoetus ja hooldus
· kasutajate juhendamine telefoni teel 

· ühekordsed andmete korrastuse tööd 

· päringute käivitamine andmebaasis 

· kasutajate koolitus 

· transport kliendi juurde 

... kr/h - Ekspertteadmisi nõudvad tööd
· tarkvarasüsteemide teostamine

· programmeerimine 

· testimine 

· juurutamine 

· kasutajajuhendite koostamine 
... kr/h - Projektijuhtimine 

... kr/h - Üldistavad kogemust või spetsiifilisi ekspertteadmisi nõudvad tööd
· tarkvarasüsteemide eelanalüüs, analüüs ja disain 

· spetsifikatsioonide koostamine

· andmebaasitarkvara seadistamine 

· optimeerimine 

· paigaldamine 

... kr/h - Unikaalseid ekspertteadmisi nõudvad tööd 

· (riknenud andmebaasisüsteemi taastamine, unikaalse tarkvara probleemilahendused (ilma tootjapoolse toeta) 

NB! Teostatud tööde puhul kohaldatakse minimaalset Tööde mahtu ja arvestuse täpsust 0,25 tundi. Hindadele lisandub käibemaks 20%.
Koefitsiendi rakendumine

Tööde maksumus korrutatakse vastavalt tööde teostamise ajale, järgnevalt määratud koefitsientidega:

Tööajal (tööpäeviti 8:00-18:00) tehtavate tööde mahu arvestamisel kasutatakse koefitsienti 1,0; 

töövälisel ajal (tööpäeviti 6:00-8:00 ja 18:00-22:00) tehtavate tööde puhul kohaldatakse koefitsienti 1,5; 

puhkepäevadel, riiklikel pühadel ja öisel ajal (22:00-6:00) tehtavate Tööde puhul kohaldatakse koefitsienti 2,0.

	Täitja:
	
	Tellija:

	
	
	

	Hr. 
	
	Hr./Pr. [...]

	OÜ Uptime Solutions
	
	[...]


LISA 4. Kontaktisikute nimed ja Poolte kontaktandmed

22. Kontaktisikud

22.1. Tellija esindajaks on ........, tel: ........., e-mail: ...............  
22.2. Tellija projektijuhiks on ........, tel: ........., e-mail: ............... 
22.3. Täitja esindajaks on......................, tel: 603 1700, e-mail: ......................@uptime.ee
22.4. Täitja projektijuhiks on ........, tel: ........., e-mail: ...............
	Täitja:
	
	Tellija:

	
	
	

	Hr. 
	
	Hr./Pr. [...]

	OÜ Uptime Solutions
	
	[...]


LISA 5. Arendustööde ülevaatamiseks esitamise akt

Projektileping nr. ...
ARENDUSTÖÖDE ÜLEVAATAMISEKS ESITAMISE akt nr. …
Tallinnas, 
pp.kk.aaaa
Uptime Solutions OÜ, edaspidi nimetatud „Täitja”, mida esindab juhatuse liige Raul Raudsepp, ja 

[...], edaspidi nimetatud „Tellija,“ mida esindab juhatuse liige […], 
edaspidi Täitja ja Tellija eraldi nimetatud ka „Pool“ või üheskoos „Pooled“,
koostasid käesoleva akti selle kohta, et vastavalt Projektilepingule nr. ...  pp. kkk aaaa. a. punktile 5. esitab Täitja Tellijale ülevaatamiseks etapi „...” Arendustööd.

23. Vastavus Lepingutingimustele

Ülevaatamiseks esitatavad Lepingu objekti osad on vastavuses Lepingutingimustega.

Tellijale antakse põhidokumendid üle järgnevalt:

· ...

Lisadokumentidena antakse üle:
· ...

24. Lõppjäreldus
Lepingu objekti osad vastavad Lepingutingimustele ja on Täitja poolt Tellijale ülevaatamiseks esitatud kokkulepitud mahus. 

Käesoleva akti allkirjastamise päevast  alates kohustub Tellija vastavalt Projektilepingu nr. ... punktile 6. Ülevaatamiseks esitatud Arendustööd üle vaatama ja Arendustööde Lepingutingimustele mittevastavustest Täitjale teavitama hiljemalt viie (5) Tööpäeva jooksul.

25. Poolte allkirjad

	Täitja:
	
	Tellija:

	
	
	

	Hr. 
	
	Hr./Pr. [...]

	OÜ Uptime Solutions
	
	[...]


LISA 6. Arendustööde vastuvõtmise akt

Projektileping nr. ...
Arendustööde Üleandmise-vastuvõtmise akt nr. …
Tallinnas, 
pp.kk.aaaa
Uptime Solutions OÜ, edaspidi nimetatud „Täitja”, mida esindab juhatuse liige Raul Raudsepp, ja 

[...], edaspidi nimetatud „Tellija,“ mida esindab juhatuse liige […], 
edaspidi Täitja ja Tellija eraldi nimetatud ka „Pool“ või üheskoos „Pooled“,
koostasid käesoleva akti selle kohta, et vastavalt Projektilepingule nr. ...  pp. kkk aaaa. a. üle anda ja vastu võtta etapp „...”.
26. Vastavus Lepingutingimustele

Üleantavad Lepingu objekti osad on vastavuses Lepingutingimustega.

Tellijale antakse põhidokumendid üle järgnevalt:

· ...

Lisadokumentidena antakse üle:
· ...

27. Lõppjäreldus
Lepingu objekti osad vastavad Lepingutingimustele ja on Täitja poolt Tellijale üle antud kokkulepitud mahus. 

Käesolev arendustööde üleandmise-vastuvõtmise akt on arvete esitamise aluseks alljärgnevalt:
	Etapi nimetus
	Maksumus

	1. ...
	xxx xxx

	Kokku:
	xxx xxx


28. Poolte allkirjad

	Täitja:
	
	Tellija:

	
	
	

	Hr. Raul Raudsepp
	
	Hr./Pr. [...]

	OÜ Uptime Solutions
	
	[...]
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